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PE®EPAT
Kopnuenko Jlapesa BiaagumupoBHa

Penpe3enTanust 0eJ10pyCCKOM HAPOIHOM CeMEHHOI O0PSITHOCTH B
neceHHOM (PoJILKIIope

JuniomHasi pabora: BBeICHME, TPHU TJIaBbl, 3akitoueHue, 68 c., 36
MCTOYHUKOB.

KatoueBbie cioBa: BEJIOPYCCKASI KVJIbTYPA, CEMENHAS
OBPAJIHOCTb, TPAIUILINM, OBBIYAM, HAPOIJHOE TBOPYECTBO,
[IECEHHO-TTOATUYECKHNI ®OJIbKJIOP

OO0bekT uccienoBaHus: OeIOpyccKas HAPOIHAS ceMeitHast OOPSIHOCTD.

IIpeaMer wucciienoBaHMsA: penpe3eHTanusi OENOPYCCKOW  HapOHOM
CEMENHOI OOPSTHOCTH B TECEHHOM (DOJIBKIIOPE.

Heab padoThbl: BBIABICHHE OCOOEHHOCTEM OOpSIOB, BKIIOYEHHBIX B
OEJIOPYCCKYI0O HApOAHYIO CEMEHHYI0 TpPAJWLHI0, a TaKXKe MPOCIEKUBAHUE
B3aMMOCBSI3€M M B3aUMOBIIMSIHUSL OOBIUYA€B HA TMECEHHO-MOITUYECKOE HAPOJIHOE
TBOPYECTBO.

MeTtoabl HMCCJIEIOBAHMSA: HCTOPUKO-TEHETUUYECKUN, CPaBHUTEIIbHBIN,
GyHKIIMOHATIBHBIN, & TAK)KE TEPMEHEBTHUECKUH.

HccaenoBanusi u paspadorku. IIpoGiema penpeseHTanuu OeIOpPyCCKOn
HApOJHOM CEeMEMHONW OOpSAHOCTU B TIECEHHOM (DOJBKIOpE UCClenoBalach B
cnenytommx Ttpynax: M. B. KazakoBa «OTHHuUeCcKHE Tpaguluh B JTyXOBHOU
kynbType OemopycoB» [9]; T. U. Kyxap&Hok «PomunmbHbie OObI9am u OOpSIBI
oemopycoB» [13]; M. C. MaxoBckas «PoauibHbIi puUTyan B OenOpyccKoit
Tpaauluu: CTpykTypa u nenu» [16]; B. M. CeicoB «benopycckue rojomnieHus B
cTpykTtype mnorpebdansnoit obpsanocti» [27]; K. A. IlBupko «bemopycckas
TpaguIlnoHHas cBaab0a» [30].

DJieMeHTBhI HAy4YHOU HOBM3HBI. B paboTe BnepBbie mpolieccyanbHasi 4acThb
OoOpsJIOB paccCMaTpUBAETCSd B HEPa3pbIBHOM CBS3M C €€ XY/I0KECTBEHHBIM
oOpamMJIeHHEM.

O0s1acTh  BO3MOKHOTO TNPAKTHYECKOI0 TNpPUMeHeHusi. Pe3ynbrarsl
WCCJIENOBaHUSI MOTYT OBITh WCIONB30BaHBI B cdepe OpeHAUpOBaHUS U
MIPOJIBIDKEHUS HAIIMOHATBHBIX TPAAUIIMA U OOPSIOB.



POD®EPAT
Kapnienka Jlap’s Ynaazimipayna

Panip33enTanbis Oesapyckaid HApoaAHal caMelHall abpaanacui y
NMeCEeHHbIM (PATbKIOPHI

JbinioMHasi padoTra: YBOJ3IHBI, TPHl TJIaBbl, 3aKJIIOUdHHE, 68 c., 36
KPBIHILI.

KmouaBbisi  ciioBbl:  BEJIAPYCKAS KVJIBTYPA, CIMEWHAS
ABPAJIHACIb, TPAZBILbBI, 3BbIYAI, HAPOJIHASA TBOPYACIIb,
ITECEHHA-ITASTBIYHbI ®AJILKJIOP

AO'eKT nacjienaBaHHA: Oejapyckas HapoJHas csiMeliHas aOpaaHacIlb.

IIpaamer nacjienaBaHHsi:  pAMOpI3CHTAIBIA  Oejapyckail — HapoaHai
csiMeliHal abpaiHacili ¥ IECEHHBIM (PabKIOPHI.

Mbsta pabGorbl: BbIsYJIEHHE acalmiBacusy alpanay, YKIIOYaHbIX Y
Oenapyckyr0 HapOJHYIO CSIMEHHYIO TpaJblllbll0, a TaKkcaMa BBICOUYBAHHE
y3aemacyBs3sy 1 y3aeMayIuibIBy 3BblYasy Ha MECEHHA-TIAdTBIYHYIO HAPOIHYIO
TBOPYACIIb.

Mertaabl aacjaeJaBaHHA: TICTOPBIKA-TEeHETHIYHBI, MapayHAIbHBI,
(GYHKIIBISTHATIBHBI, @ TAKCaMa T€PMEHEY ThIYHBI.

HMacnenaBanni i pacmpaunoyki. [IpaGmema pompazenTansii O6enapyckait
HapojHai csiMelHall aOpamaHacill ¥ TeceHHbIM (albKIOpHl HacieaaBaiacs ¥y
HacTynHbix npanax: [. B. KazakoBa «9THIUHBIA Tpaabllbll ¥ JyXOYHAH KyJbTypbl
oemapycay» [9]; T. I. Kyxaponak «Pan3iHHbIs 3BbIUai 1 abpajel O6emapycay» [13];
I. C. Maxoyckas «Pan3inubl peiTyan y Oenapyckail Tpaabllbli: CTPYKTYpa 1 MAThD)
[16]; B. M. Ceicay «benapyckis rajammHHI ¥ CTPYKTypbl IaxaBajbHai
abpamuacii» [27]; K. A. IIBipka «benapyckae Tpaasiibiitnae Bacemie» [30].

JJIeMEHThl HABYKOBAaW HABI3HbI. Y Tpalbl YIEPIIBIHIO NpaidCyaibHas
yacTka alpajay pasriasgaenia VY HemapelyHail CyBA31 3 s€ MacTalKiM
abpamMJIeHHEM.

Bobsacup  maruysiMara  npakTbIYHara  npbiMsiHeHHsl.  BowIHiKI
JaciaenaBaHHsT MOTYIb OBIIb BBIKAPHICTaHBI ¥ c(pepbl MAIIBIPIHHS 1 MPACOYBaHHS
HaIlbITHATBHBIX TPAJIBIIBIN 1 abpanay.



SUMMARY

Kornienko Darya Vladimirovna

Representation of Belarusian folk family rites in song folklore

The graduation work: introduction, three chapters, conclusion, 68 p., 36
sources.

Key words: BELARUSIAN CULTURE, FAMILY RITES, TRADITIONS,
CUSTOMS, FOLKLORE, SONG AND POETIC FOLKLORE

Object of research is Belarusian folk family rites.

Subject of research is representation of Belarusian folk family rites in song
folklore.

Aim of work is to detect the feature of rites, witch included in the
Belarusian People's family tradition, and tracking relationships of customs and
song and poetic folk art.

Methods of research: historical, comparative, functional, and hermeneutic.

Research and development. The problem of representation of Belarusian
folk family rites in song folklore investigated in the following works: I. V.
Kazakova "Ethnic traditions in the spiritual culture of Belarusians™ [9]; T. I.
Kukharonak "Maternity customs and rituals of Belarusians™ [13]; I. S.
Makhovskaya "Maternity ritual in Belarusian tradition: the structure and aims"
[16]; V. M. Sysov "Belarusian death songs in structure of funeral rites" [27]; K. A.
Tsvirko "Belarusian traditional marriage™ [30].

Elements of scientific novelty. For the first time the procedural part of the
rites considered in close connection with its artistic frame.

Area of possible practical application. Research results can be used in the
field of branding and promotion of national tradition and rituals.



